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FÜdGdGETLEN POLITIKAI NAPILAP 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Deák Ferencz-u. 18. sz., 

hová minden levele- 

zés és egyéb külde- 

mény czimzendő. 

Telefon-sz. 281. 

Gyilkos ezigányok. Vasuti tiszlviselők panasza. 
Önállóságapolitikában. 

Kolozsvár, szept. 28. 

Politikai életünk terén 
egy igen jellemző és ör- 
vendetes átalakulást esz- 
közöltek: szellemben. A 
tiszta választást kimondott 
törvényről van szó, mely 
bármilyhumánus, bármily 
igazságos aisgyakorlatban 
keresztülvihetetlennek lát- 
szik. 

Évtizedeken keresztül 
minden hatalom arra irá- 
nyult, hogy a polgár leg- 
szebb jogát elkobozza. 
Amit emberi furfang ki- 
eszelhetett, amit a köz- 
pontositott hatalom szép 
szóval, igérettel, fenyege- 
téssel, erkölcsi és anyagi 
téren való terrorizálással 
s végül a fegyveres erő 
felhasználásával megtehe- 
tett: mind abból a czélból 
történt, hogy az uralkodó 
kormányhatalomnaka par 
lamenti többség biztosit- 
tassék. 

Nem országos érdekek 
irányitották a választáso- 
kat, hanem személyi és 
magán természetü helyi 
érdekek. A politikai elv 
áruczikk volt, amelyet 
pártok vettek és tovább 
adtak. S rettenetes erköl- 
csi pusztulás kelt ennek a 
csereberének a nyomán. 
Pénzért vagy egyébb re- 

kompenzáczióért müköd- 
tek a politika sárfárjai, 
utóbb annyira szemérmet- 
lenül, hogy nyiltan hir- 
ették a szerzett mandá- 
tumok árát. 
S abban a nagy lélek- 

vásárban, amely harmad- 
fél évtizeden keresztül, 
mint pestis pusztitott vé- 
gig politikai életünkben, 
Ugyan ki törődött volna 
az országos érdekekkel. 
Kinek lett volna ideje, 
fogy magával a néppel 
oglalkozzék, mikor oly 
Tövid a mandátum tartama 
annyi minden elkövetni, 

teróni való volt arra a pár 
tere előjegyezve. Pedig a 
egy zéseket be kelletett 
váltani, nehogy a mandá- vaztál lelkiismereted 

tum prolongálása elé aka- 
dály gördüljön. 

A hatalom megtörte és 
megtizedelte az ellenzéket, 
amelynek legjobbjai el- 
hullottak az egyetlen küz- 
delemben. S a kormány- 
zat müködésének ellenőr- 
zése megszünt. S az el- 
lenőrizetlen hatalom nem 
szerénykedett amaga ural- 
mának a megerősitésében. 
Sok véres áldozat, sok 
keserves köny és még 
több koldnsbot: a letünt 
korszak szomoru me- 
mentoja. 

Az egyoldalulag kezelt 
hatalom csak annak az 
osztálynak kedvezett — 
amely föltétlenül, rab- 
szolga módon követte. Vár 
megyék és városok, ame- 
lyek egyenkint vagy ösz- 
szességben az önállóság- 
nak csak legkisebb tüne- 
tét is elárulták; amelyek- 
ben akadt bátorság az el- 
nyomott nép érdekében 
sikra szállani; amelyek a 
maguk existencziája vé- 
gett szembe mertek nézni 
a miniszteri önkénynek: 
teljesen magukra hagyat- 
va pusztulhattak el, mert 
aki a törvényhozásban 
megkonditotta volna ér- 
dekükben a vészharangot, 
aki az ország közvélemé- 
nyét a megrontó politika 
ellen feltüzelte volna, nem 
akadt ember. 

Miért aránytalan az adó- 
teher elosztása? Mert te 
atyám fia okos fővel tér- 
det-fejet hajtottál a hata- 
lom előtt, megválasztot- 
tad azt, - néha jó pénz- 
ért – akit a nyakadra 
küldtek, kikötvén, hogy 
adót kivetni ugyan sza- 
bad, ha már muszáj, de 
adót emelni: ments Isten, 
mert akkor nincs mandá- 
tum. És te másik atyám 
fia vastag nyakaddal vál- 
tig azon lovagoltál, hogy 
a választó jog néked al- 
kotmányos szent köteles- 
séged, hirdetted, hogy el- 
veid vannak, amelyektől 
el nem térhetsz és sza- 

su- 

gallatát követve politikai 
meggyőződésed szerint a 
magadfajta emberre. Győz- 
ni nem győztél soha, csak 
a zászló becsületét men- 
tetted meg — drágán, na- 
gyon drágán. 

Mert a mig a szomszé- 
dod gyarapodott, te sze- 
gényedtel; az ő adója 
csökkent, vagy változat- 
lan volt, a fied egyre 
emelkedett, oda iskola, 
biróság, katonaság, vasut, 
gyár s mindenféle ha- 

szonhajtó dolog került, 
tőled elszedték azt is, a 
mid volt, jutalmául kö- 
vetkezetes, jellemes, ma- 
gyar politikádért. 
Ezek a szomoru tények 

és tapasztalatok mételyez- 
ték meg az országot s 
végre minden eladóvá lett 
nehogy egyéb se legyen 
az országban, mint tör- 
vényhozó és nép, amely 
koldusbotra jutott. 

Ma pedigaz uj törvény 
véget akar vetni az évti- 
zedes harcznak, mely mély 
sebet vágott már politi- 
kai életünk testén. 

A gyom, mely a kapa 
ütések alatt letörik, ujra 
kihajt. Adja az ég, hogy 
jelen mondást ne alkal- 
mazhassuk a sok sok év 
alatt gyökeret vert pisz- 
kos, szennyes választási 
jelenetek megszüntetését 
czélzó szentesitett tör- 
vényre. 
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Alsó-zsuki versenyek. 

Kolozsvár, szep. 28. 

I. nap. 

Az alsó-zsukon tartandó ló- 
versenyek első napjának (szept. 
29.) programja : 

I. Állami mének versenye. 

(Vadász-verseny.) 

1. Kisbér-öcscse 5 é. s. ap. 
Kisbér-öcscse, a. Doncaster. Ró- 
zsaszin szalag. 2. North-Star 5 
é. s. ap. North-Star, a. Vihar- 
Nonius Kék szalag. 3. Leperd 
6 é. f. ap. Cambusier, a Kori- 
csek. Fehér szalag. 4. Derék- 
egyháza 6 é. p. ap. Rémes, a. 
Hajnul Sárga szalag. 5. Dom- 

bovár 7 é. p. an. Cambnsier, a. 
Madár. Zöld szalag. 6. Nord- 
Star 6 é. f, ap. North-Star, a. 
Routier. Fehér-piros szalag. 7. 
Edgar 5. ó. p. ap. Edgar, a. 
Kalandor. Fehér-kék szalag. 

II. „Gaston" akadályverseny 
1000 korona. adja a magyar lo- 
varegylet (a földmivelésügyi Mi- 
niszter ur által engedélyezett 
subventióból). Ebből 600 kor. a 
győztesnek, 200 kor. a 2-iknak, 
100 kor. a 3-iknak, 50 kor. a 
4-ik lónak és tiszteletdij 50 kor. 
értékben a győztes lovasnak. — 
Távolság kb. 4000 méter. Fut- 
hat minden ló, mely nyilvános 
pályán futás végett még meg 
nem jelent. Ueher 4. é. 60 klg. 
5. é. 75 klg. 6 é. és id. 771/2 
klg. Uelivérre 3 klg.-mal több. 
Erdélyen kivül ellett lovakra 
még 5 klg.-mal több. Tét 10 
kor., f. v. f. Nevezési zárnap 
szeptember 21. (Elzáratott 6 ne- 
vezéssel.) 

III. Állami-mének versenye. 

(Vadász-verseny.) 

1. Gazlan 5 é. p. ap. Gazlan, 
a O-Baján. Sózsaszin szalag. 2. 
O-Baján 6 é. sz. ap. Ó-Baján, 
a. Amurath-Bayractar. Kék sza- 
lag. 8. 8. Nonius 5 6. f. ap. 
Nonius, a. Ürmény-Nonius. Fe- 
fiór szalag. 4. Daru 5 é. p. ap. 
Camillus, a. Caru. Sárga sza- 
lag. 5. Csákó 6 é. p. ap. Brávó. 
a. Tojás. Zöld szalag. 6. Ó-Ba- 
ján 6 é. f. ap. Ó-Baján, a Jus- 
sof. Fehér-piros szalag. 7. Ve- 
zór 6 é. s ap. Vezér, a. Kigyó. 
Fehér-kék szalag. 

IV. Zsuki dij. Akadályverseny, 
adja a m. kir. fölgviselésügyi 
Miniszter ur. 2000 korona. Eb- 
ből 700 kor, az 1-sőnek, 350 
kor, a 2-iknak, 250 kor. a 3-ik- 
nak, 200 kor. a 4-ik lónak, 400 
kor. a győztes ló tenyésztőjének 
és tiszteletdij 100 kor. értékben 
a győztes lovasnak. Távolság kb. 
5000 mtr. Erdélyrészi Falka Va- 
dász-Társulati rendes b. tagpk 
bonafide tulajdonába levő 4 éves 
és idősebb félvér lovak számára, 
melyek 1901-ben 1000 korona 
értéküunél nagyobk dijat nem 
nyertek. Teher 4 é. 70 klg., 5 6. 
75 klg., 6 é. és id. 771/2 klg. 
Erdélyen kivül ellett lovakra 5 
klg.-mal több. Minden 200 kor. 
össznyereményért 1 klg.-mal 
több, halmozva 7 klg.-ig. Lónak, 
mely nyilvános pályán még nem 
indult, 5 klg. engedve. Tét 20 
kor., fele bánat. Nevezési zár- 
nap szeptember 21. (Hlzáratott 
9 nevezéssel.) 

V. Állami mének versenye. 

(Vadász-verseny.) 

1, Furioso 5 é. f. ap, Furioso, 
a. Nonius. Rózsaszin szalag. 2. 
Illo-Nonius 6 é. p. ap. Ilo. a
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Nonius. Kék szalag. 3. Nonius 
9 é. p. ap. Nonius, a. Balzsam- 
Nonius. Fehér szalag. 4. Poroszló 
5 é. p. ap. Furioso, a Remény. 
Sárga szalag. 5. Bihar-Ilye 5 é. 
p. ap. Ereildoune, a Zila. Zőld 
szalag. 6. Nonius 5 é. p. ap. No- 
nius. a. Eredmény-Nonius. Fe- 
hér-piros szalap. 

A versenyek alkalmával Ko- 
lozsvárról Álsó-Zsukra és vissza 
mérsékelt áru külön vonat fog 
közlekedni. 

Menetrend : 

Kolozsvárról indul d. e. 1219 
órakor. Alsó-Zsukra érkezik d. e. 
12 52 órakor. 

Alsó-Zsukról indul dóélután 
5.08 órakor. Kolozsvárra érk. 
délután 5145 órakor. 

Vasuti tisztviselők panasza. 

Kolozsvár, szept. 28. 

Az államvasutak igazgató el- 
nöke egy nála járt küldöttség- 

nek nemrégen kijelentette, hogy 
jó néven veszi a vasuti tisztvi- 
selők mozgalmát és szivesen en- 

gedi meg, hogy a fizetésrende- 
zés ügyében gyülésezzenek. 
Most készült el a vasuti tiszt- 

viselők memoránduma, melyet 
egy küldöttség élén Ludvigh 
Gyula, a magy. kir. államvasu- 

tak igazgatója tegnap nyujtott 
át Hegedüs Sándor kereskede- 

lemügyi miniszternek. Husz 
ezernél több ember kopogott a 

törvényhozás immár egyelőre 
becsukott ajtóján. Husz ezernél 

több ember jajdul fel abban, a 
kényszerüség nógatása követ- 

keztében és mégis tiszteletre 
méltó önmérsékléssel, mert élet- 

érdekei vannak veszélyeztetve. 
A lakbérek, az élelmi czik- 

kek árai nagyok, évek óta foly- 
ton emelkedtek és emelkednek 
még mindig, 

Külön-külön nem nyilik pa- 

naszra az ajkuk. Együtt szólal 
föl az egész kar. Nem lármázik, 
nem követel és megható őszin- 
teségükben nem is annyira a 

fizetésük javitását sürgetik, hogy 

a kor követelményeivel járó ma- 
gosabb igényeknek eleget tehe- 

senek, hanem az előléptetések 
méltányos szabályozását kérik. 
Az a munka, melyet ez az 

egyenruhás páriasereg végez 
nem közönséges, és a mostani 

javadalmazással éppen nem áll 
arányban: 

A vasuti tisztviselő az állam- 
gazdaság legnagyobb produktiv 

vállalatának hivatalnoka. A vas- 

uti tisztviselő hivatása követ- 

keztében állandóan vándoréletre 

van kárhoztatva. Nem élhet ott, 

hová egyéni és családai vonz- 
zák, hanem mindig idegenek 

közt lakik, rokonaitól elsza- 
kadva. 

Ez az intelligens elemektől át 
és átiratott személyzet 24-24 
órát szolgálván, élete felét szol- 

gálatban tölti. Éppenséggel nem 
közönyös tehát a közérdekre 
nézve, hogy ezeket a nagyfon- 
tosságu dolgokat elégedett, vagy 

elégedetlen tisztviselőikar látja- 
é el? 

Szerény határok között mozgó 
kérelem folytán támadható több 
kiadás, mely ezen tisztviselők 

helyzetének javitására fordittatik 
a munkaképesség emelése foly- 

tán tán máshol elérendő meg- 
takaritásokból bőven megtérül 

s igy erős a hitünk, hogy a me- 
morándumban előadottak méltá- 
nyoltatni is fognak. 

Sáskajárás a magyar 

sajtóban. 

Kolozsvár, szeptember 28. 

A kenyér harecz, a szennyes 

konkurrenezia, oly gyümölcsöket 
terem, melyek nemcsak a puri- 

tán magyar sajtóra és képvise- 

lőire, de a közre s általában 

társadalmunk jellemére is szo- 
moru világot vetnek. 

Ez a rákfene, eddigi tapasz- 

talatok szerint, csak az iparos 
osztályra nehezedett, de most 

még a tollat is veszélyezteti 

s a büzös közelben félő, nehogy 
megbecstelenitse a szent hiva- 
tást s fertőző lehe nehogy át- 

ragadjon azokra, kik a köteles- 

TÁROZA. 
Vesztett boldogság. 

A „Kolozsvári Ujság" tárczája. 

Mint a legtöbb párisi bérház 
udvara, ez is szük és sötét volt. 

Szemben egymással két ablak 
nyilott az ötödik emeleten s igy 

mégis odasüthetett a nap reg- 

gel a jobboldali, este meg a 
baloldali ablakra. A mikor az- 

után a ragyogó juniusi napok 
árasztottak sugárözönbe Párist, 

mintha két nyiló rózsa-kehely 
volna a háztetők sivár mezőn, a 

két ablak is kinyilott, hogy be- 
áradjon az üde levegő és dus 
özönével elárassza a két kis 

szobát a szerelem örök forrása, 
a nap. 

Igy éltek egymással szemben 

a fametsző Lefol Adrián és a 

müvirág készitőnő : Robin Ró- 
zsika. De valahányszor a fa- 

metsző müremekeken finomult 

tekintete átpillantott a bájos 
szomszédnője ablakába, Rózsika 

szemérmesen lesütötte nagy kék 
szemeit. Már jó egy hónapja 

dolgoztak igy egymással szem- 

ben mindenik munkája fölé ha- 

jolva, anélkül, hogy egymás sze- 
mébe néztek volna. 

Pedig hát nevetséges lett volna 

feltételezni, hogy Adrian ne vette 

volna észre, hogy Rózsa üde, 

mint a frissen hult hajnali har- 

mat, orczája telt, mint a pün- 
kösdi rózsa. 

Meg aztán Adrián szőke ba- 

jusza is oly selymes volt, hogy 

illett volna reá az a kis hall- 

ség-teljesités és hivatás tuda- 
tában akadályt nem ismerő bá- 
torsággal a közérdeket védik 

azzal, ami fegyver a fegyverte- 
lennek, világosság a butaság- 
nak, becsület a becstelenségnek, 

igazság az igazságtalanságnak; 
a tollal. 

Jelen soraink irására egy ide- 
genből idetévedt ember késztet. 

Ujságirónak mondja magát s 

allitólag Budapestről jött, hogy 
két lap megszüntetésével egy 

harmadikat alapitson. 

Nem kutatjuk titkait, de mi, 
mint olyanok, kik kötelessé- 

gükkel, javaik feláldozásával 

egynek, a köznek adózunk elen- 
nyedhetlennek tartjuk a „hiva- 
tásos" köpeny alá bujt embernek 
cseppet sem ujságiróhoz illő 

mesterfogásáról lerántani a lep- 
let. 

X.-Y. ur tegnap Kolozsvárra 

jött s bár bevallása után kevés 
idő mulva kiderült, hogy nem 
budapesti, de nagy-váradi lap- 

nál dolgozik, mint fővárosi hir- 

lapiró becsmérelte, leszólta a 

nép sajtóját, a helyi krajczáros 
lapokat. 

Nem érdemes egy ilyen ,„hi- 

vatásos ur" fejtegetéseivel fog- 
lalkozni, fenyegetéseit — me- 
lyeket azon esetre tartott fenn, 

ha kivánságát nem teljesitjük 

— nem tárgyaljuk, csak egy- 

szerüen konstatáltuk a tényt s 
azt a szomoru valóságot, 
hogy a magyar zsurnalisztika 

megtür kebelében olyanokat, 
kik az anyagi érdeket a köz- 

érdek elé helyezik s az „ujság- 
iró" köpenye alatt vigéczesked- 
nek. 

HIREK. 
— Bartók hLajos Kolozs- 

várt. Kolozsvár második 
kerületének képviselője- 
löltje, ma reggel Kolozs- 
várra jön, hogy a válasz- 
tás napját megelőző napo- 
kon személyesen részt ve- 
gyen a második választó 

gatag cseresznye piros száj, a 

melynek ajka még szüz volt a 

perzselő férficsóktól. 

Ép ellenkezőleg nagyon is 
érdeklődtek egymás után, de az 

érdeklődés határait tul nem lép- 

ték. Ezeken a fönséges tavaszi 

napokon, midőn fejük fölött oly 
közel ragyogott a sugaras azur 

mennybolt ama kicsiny darabja, 

mely az udvaron látszott, mi- 

dőn a szerelmes verebek gyö- 
nyörrel és kéjről csicseregtek, a 

két fiatal teremtés, bárha kora 

reggeltől késő estig egymással 
szemben ültek, nem merte a 

közeledést megkisérleni. Alig 

merték egymást hosszu hetek 
után szemérmetes zavarukban 

könnyed fejbolintással üdvö- 
zölni, midőn reggelenként az 

ablakot kinyitották. 

kerület függetlenségi pol- 

lésein. Bartók Lajos a vá- 
lasztások befejeztéig nem 
is tér vissza Budapestre, 
hanem beszédeivel ébren 
tartja azt a páratlan lel- 
kesedést, melyet a máso- 
dik választó kerület pol- 
gárainak tábora képvise- 
lőjelöltje iránt tanusit. 
— Pártszervezkedés. A függet- 

lenségi és 48-as párt intéző-bi- 
zottsága tegnap este népes gyü- 

lést tartott, melyen a további 
szervezkedésre vonatkozólag hoz. 

tak igen fontos határozatokat. A 

bekövetkező érdekesebb mozza- 
natokról annak idején olvasóin- 
kat értesiteni fogjuk. 

—– Orvosok gyülése. Az „Er- 
delyi Muzeum-Egylet" orvos-ter- 
mészettudományi szakosztálya 
ma délután 5 órakor a belgyó- 
gyászati klinika tantermében 
(Mikó-utcza) orvosi szakülést 
tart. Az ülés tárgyai a követke- 
zők : Genersich Gusztáv dr. 1) 
Decanulament intubatio segitsé- 

gével. 2) Az O'Dwyer-féle uj el- 
járás nehéz extubage-nál. Bor- 
bély Samu dr. Gyomor-bélmüté- 
tek. Ulésein a szakosztály az 
előadások iránt érdeklődő ven- 
dégeket is szivesen lát. Brandt 
József dr., az alszak elnöke. Ja- 
kabházy Zsigmond dr., szakosz- 
tályi titkár. 

— A választásokról. Tegnap 
érkezett városunkhoz a belügy- 
miniszter legujabb rendelete, 
mely felhivja a polgármesteri 

sok alkalmával netán előforduló 
csendzavarásokról és erőszakos- 

kodásokról, valamint az ezzel 
szemben történt rendőri intéz- 

kedésekről távirati uton jelen- 

tést tegyen. 
– EÉEsküdtszéki tárgyalás. A 

tegnapi nap folyamán egy tizenőt 

éves pásztorfiu fölött itélkezett 
a kolozsvári esküdtszék. Szu- 
csági Mártonnak hivják a fiatal 

tilinkózás, játók s pajtásaival 
való hanczirozás között nem va- 
lami szigoru ügyeletet tartott a 
gondjára bizott nyáj felett. Igy 

yExmmmmez 

Adrián igézőnek látta ezt az 
üde frissegü leányt. De mind- 
járt azt gondolta magában. Ez 
tisztességes leány, ezt el kell 
veuni. Amire e kérdés tolultfel 
lelkében. 

Miért nem? Megházasodni, 
ily ennivaló gyönyörü teremtést 

venni a házhoz, oh mily öröm 
csak a gondolata is. És telve 
utálattal gondolt a magas ter- 
metü Irmára, aki a szobrászok 
nak ült modelt és legutóljára 
szeretője volt. 
Ez a dicsőség azonban nem 

tartott sokáig, mert rövid i1d 
mulva, mint annyi elődét, őt 
megcsalta. 

Megházasodni. Igen, de a mes 
tersége oly rosszul megy. 

(TNolytatása következik.) 

gárainak szervezkedőgyü 

hivatalt arra, hogy a választá- 

bünöst, ki a sármási halmokon 
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történt aztán, hogy egy állat a 

tilosba tévedt. A tarló tulajdo- 

nosa behajtotta az állatot s bir- 
ságot vett a gondatlan gyerek- 
t6l. Erre felfortyant a csupasz- 
képü gyerekben a bosszuvágy 

s leste az alkalmat, hogy meg- 
toroltassa a rajta ejtett sérel- 
met. Egyszer a gazda részegen 

tért haza. A pásztorfiu utánna 
puzódott s egy még előre elké- 
szitett csákánnyal hatalmas ütést 

mért fejére. A fiu ezzel nem 
elégedett meg, hanem az ösz- 

szerogyott embernek esett és 
csákányával félholtra verte. A 

gyilkos fiut Hunvald Lipót védte, 
a vádhatóság képviseletében 

pániel Lajos ügyész remekelt 

peszédével. A vád és védbe- 

szédek meghallgalása után az 

esküdtek „halált okozó sulyos 

testi sértésben" mondták ki a 
vádlottat bünösnek és e verdikt 

alapján a kir. törvényszék egy 
évi börtönre itélte a gyilkos pász- 

torfiut. 

,— Szerelml idvil az utczán. 
Érdekes szerelmi epizód szin- 
helye volt tegnap a közép-utca 
Egy tisztességes öltözetü nő he- 
vesen kapaczitált szerelmére egy 
férfiut, ki meggyőző argumen- 
tumokkal igyekezett bekizonyi- 
tani, hogy a szerelem nem sö- 
tét verem, amibe föltétlenül bele 
kell esni, sőt mikor a nő to- 
vább is üldözte szerelmi ömlen- 
géseivel, nekiesett s kegyetlenül 
ütlegelni kezdte. A járó-kelők 
kellett kiszabaditsák a szeren- 
csétlen asszonyt a feldühödt 
ember karmai közül. 

—- Derék mozdonyvezető. Haj- 
meresztő jelenetnek lehettek 
szemtanui tegnap a Ferencz- 
József-uti járókelők. Egy vidéki 

fogat ugyanis egy zsindelylyel 
megrakott szekeret kikerülendő 
a közuti vasut vágányaira tért 

s a kocsis nem vette észre a 

lejtőn rohamos gyorsasággal kö- 
zeledő vonatot. Mindenki sziv- 

szorongva várta a rémes jele- 
netet, mikor a kis vonat porrá 

zuzza a szekeret és a bennülő- 
ket, de ez nem következett be, 
mert a vonat vezetője épp a 

legválságosabb pillanatban vil- 
lámgyorsan megállitotta a jár- 
müvet s igy négy embert men- 
tett meg a borzalmas haláltól. 
Kocsis Lajos a derék mozdony- 
vezető neve, kit a körülállók 
lelkesen megéljenezték. 

— Hirdetmény. A városi ta- 
nács ezennel köztudomásra hoz- 
za, hogy a malom-árok vize f. 
bvi októker 9-én esti 8 órától 
kezdve f. évi október hó 18-án 
ggel 6 óráig el fog vétetni. 

— Őszi napsugár. Sokan mond- 
Ak, hogy az őszi napsugár 
olyan mint a vén embernek 
szerelme süt, süt, de nem me- 
egit. A felujuló jelenségek igen 
gyakran megczáfolják ezt az 

órök-igazságot. Ezt bizonyitja 
etónk jelentése is. Három- 

em megyében ugyanis oly kel- 
sg es az időjárás, hogy egy 
Dsi-szent-györgyi gazda kert- 

jében több almafa kivirágzott. 

A bölöni erdőrészben pedig tel- 
jesen érett és élvezhető epret 

szedett a lakosság. 

— Cngyilkos tüzér főhadnagy. 
Bécsben Hofbauer József ae 
zérfőhadnagy tegnap reggel a 
„Kronprinz Rudolf" szálloda egy 
második emeleti szobájában ön- 
gyilkos lett. A főhadnagy előbb 
a nyakát metszette el borotvá- 
val és azután levetette magát 
a második emeletről. Hátraha- 
gyott levelében megirja, hogy 
öngyilkosságának oka csalódott 
szerelem. 

— A kirabolt lóvonat. Melbo- 
urneban a minap négy rabló hi- 

hetetlenül merész módon kira- 
bolt egy lóvonatu kocsit. Esti 
időben, de a város egyik élénk 

utvonalán négy álarczos ember 
szállt a kocsiba és revolvert 

szegzett az utasokra, a kocsisra 
és kalauzra. Mindenkit halállal 
fenvegettek, aki a pénzét azon- 

nal nem teszi a kocsi egyik meg- 

jelölt üres helyébe. Mikor a rab- 
lók a zsákmánynyal távoztak, 
agyonlövéssel fenyegették azt, a 
ki üldözni merné őket vagy lár- 

mát csapna. A kocsis annyira 
meg volt rémülve, hogy mikor a 

rablók leszálltak, a lovak közé 
csapott és vad iramodással haj- 
tott el a helyről, ugy hogy a ki- 

rabolt utasok csak a szomszéd 
utczában érthesithették a posz- 

toló rendőrt, mi történt velük 
pár perczezel előbb. A rablók 

azalatt kereket oldottak és nyo- 
muk veszett. 

— Koldusbotra jutott népmil- 
ldiók. Rettenetes árviz pusztitott 
a minap Kinában a Jangce vi- 
dékén. A folyó, mint Sanghai- 
ból irják, kiáradt s oly nagy 
területet elöntött, hogy hir sze- 
rint, tiz millió ember mindenét 
elvesztette s hajléktalanná lett. 
A kinai hatóságok most moz- 
galmat inditottak a kárvallot- 
tak felsegitésére és Sanghaiban 
már nagy össszeget gyüjtöttek 
össze a nyomor enyhitésére. 
Attól félnek, hogy a télen nagy 
inség s ennek következtében 
zavargás lesz. 

—– Küzdelem a medvével. A 
magas Tátrában vadászgatott e 
napokban Gotsch Károly trigsi 

körjegyző két társával együtt. 

Egyszerre csak egészen várat- 
lanul egy medve csörtetett elő 

a sürüségből és a három tag- 

ból álló vadásztársaság felé 
igyekezett. Gótseh a medvére 

lőtt, de csak gyenge sebet ej- 

tett rajta. Erre a medve dühö- 
sen Gótsch felé rohant. A ve- 

szély pillanatában mind a hár- 
man egyszerre lőttek a vadra, 

mire a két métermázsa sulyu 

medve élettelenül terült el. 

—Frangozia-szláv hirlapiró-kong- 
resszus. Értesülésünk szerint Pá- 
risban legközelebb franczia-szláv 
hirlapiró kongresszust fognak 
tartani az orosz irók közremü- 
ködésével. A kongresszust hir 
szerint JÖövő tavaszra tervezik. 

— Szerencsétlenség. A kassai 
keramitgyár tulajdonát képező 

„Furcsa erdő"-ben az agyag- 
bánya tegnap éjjel 500 méter 

mélységken beomlott. 12 mun- 
kás közül Rebitak és Vojtek 
megfulladt. A többi megmene- 
kült, ezek közül kettőt sulyo- 
san megsebesülve szállitottak be 

a kassai kórházba. 

— Magára gyujtotta a lakást, 
Párisból jelentik, hogy Neuhetz 

Teréz, egy magyarországi ille- 
tőségü 45 éves dusgazdag nő 

fényes lakást birt a Rue de 
Romeon. A magányos urinőn 
már régebben mutatkoztak a 

buskomorság ijelei. Tegnap, ugy 
látszik, hogy kitört rajta az 
őrület, magára gvujtotta a la- 
kást. Mikorára a tüzoltóság meg- 
érkezett, már az egész lakás 
lángban állt és mikor eloltották 

a tüzet, ráakadtak a háziasszony 
megszenesedett holttestére. 

— Véres letartóztatás, Az arad- 
megyei Simánd községben a 
csendőrörs le akarta tartóztatni 

Argyelán János földmivest lo- 
pás vétségeért. Argyelán 22 
éves fia, látva, hogy apját le 
akarják tartóztatni, közbe lé- 

pett és nem engedte, hogy a 
csendőrőrs apját elfogja. Erre a 

csendőrőrs keresztül szurta a fia- 
tal legényt, ki rögtön szőrnyet 

halt. 

- Osztálysorsjáték, A tegnapi 
huzáson hatvanezerkoronátnyert 
68460, harminczezer koronát 
T2046, huszezer koronát 65358, 
ötezerkoronát40130,64011,21553 
kétezer koronát 76516 44118 
86689 11943 72855 47904 61101 
92155 S9744 63088 89679 T2022 
22958 21905 94396 97004 55056 
25222 30531 55044 56406 46504 
48231 47763 22358 75014 96390 
31382, ezer koronát 32650 65196 
97560 26029 24465 5876 19991 
2668 33117 99251 27844 31808 
17677 80986 4890 23295 75439 
10260 60646 6138 50447 9704 
40532 92 Sz512 33874 60183 
12965 65256 15090 6867 51336 
94785 60021 41514 775 61814 
94262 27278 41538 15006 85652 
19170 98764, ötszáz koronát53133 
59838 21688 36326 13932 76892 
18270 50154 79574 S7612 47442 
67201 96393 3432 43142 71692 
84765 44870 85685 30027 39887 
T4943 1194 74959 21266 92262 
76900 38669 10788 80488 40933 
62813 41927 47697 16438 11378 
44600 18438 56947 7794 5135 
94954 1211 39670 71875 TT929 
41499 19636 24252 5533 88945 
T2942 83940 98257 56147 18314 
89568 63163 69652 16982 33220 
63045 S2027 39148 12180 13009 
18065 8354 65413. 

– Hol vásároljunk fiainknak 
ruhát? Csakis Réti Sándornál 
Kolozsvárt, Deák Ferencz utcza 
4 szám alatt, hol honi szöve- 
tekből, saját mühelyében készült 
férfi és fiu ruhák vannak rak- 
táron. Pártoljuk a honi ipart s 
nem a bécsi fiók üzletek silány 
áruit ! 

Szimmáz és Mivészet. 

* Az őszi évad és az első bér- 
leti előadás. Ma szombaton meg- 
nyilnak ugyan a téli szinház 
kapui, de az őszi évad hivata- 

losan csak október 1-én azaz 

kedden kezdődik. Ez lesz egy- 
szersmind első előadása az 

évadbérletnek, mely igen láto- 
gatott lesz. Olyan nagy bérlő- 
közönsége lesz az idén a szin- 

háznak, a milyen ez ideig so- 
hasem volt. Az első bérleti elő- 
adás mindjárt premiére lesz. 
Bródy Sándornak, ennek a zse- 

niális irónak drámája a Hófe- 
hérke kerül bemutatóra. Bródy 
érdekes darabja gondosan elő- 
készitett előadasban kerül szinre 
Naponként folynak a próbák a 

darabból melyet Megyeri igaz- 
gató rendez. 

* A három kázmér. Holnap va- 
sárnap Beöthy László énekes 
bohózatát — A három Kázmért 

adják Z. Bárdi Gabival a fő női 
szerepben. 

* Hófehérke a következő sze- 
reposztással kerül szinre: Ba- 
lassa - Tompa. Az öreg tisz- 
teletes - Szentgyörgyi. Ma- 
riska — Gál Janka. A kis tisz- 
teletes - Pap M. Az orvos — 
Szakács, a felesége – Laczkó 
A. Helén - Hahnel A. A ba- 
rát – Heltai N. A fekete ru- 
hás leány — H. Novák Irén. 

Szerkesztői üzenetek., 

Sz. V. joghallgató. Helyt. Ugy tár- 
czáit, mint politikai czikkeit jövőben 
is szivesen vesszük. Üdv! 

F. G. urnak. Helyt. Közleményét nem 
adjuk le, hiszen állitásait már mi is 
többször szóvá tettük. Igaza van. A le- 
velének második részében szereplő 
egyén esete csalhatatlanul hasonlit a 
dr. Vezér Alak politikájához. Kenyeres 
pajtása ez a köpönyegforgató korifeus- 
nak s kettőjük között csak annyi a 
különbség, hogy mig ez utóbbi érdek- 
ből és haszonlesésből változtatja elvét, 
a doktor ur nem tudja, hogy mi az a 
tulajdonképpeni függetlenség ? Emiatt 
egyszer Hegedüsnek, máskor Kossuth- 
nak, majd Feilitzschnak s végül, mi- 
kor mindenünnen kikopott az Ugron- 
Bartha pártnak tapsol. Hej uram! stré- 
ber világot élünk manapság. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvár, szombat szept. 28. 

Kuruczfurfang. 
100 aranynyal jutalmazott nép- 
szinmü 3 felv. Irta : Ifj. Bokor J. 

SZEMÉLYEK: 

Ozvegy Becskyné — Laczkó. 
Ilona, unokája – - — — Gál. 
Bögözi Lörincvz — — Dezséri. 
Senki Tamás, diákja — Papp. 
Uetény Gábor - — — Tompa. 
Bedő István – — — Váradi. 
Bözsi, felesége – — Bárdi G. 
Katicza, - - - — Novák I. 
Futó Mlhály ) Kassai. 
Kertész ) kuruczok Török. 
Somfáné Borbála - — Árpási. 
István, szekeres - — CGabányi. 
Czinka Panna - — — Hahnel. 

Kezdete 7, vége fél 10 után. 

Szinházi müsor : 
Vasárnap: A három Kázmér. 

Felelős szerkesztű és laptulajdonos : 

SOHABERL JÓZSEF. 
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APRÓ HIRDETÉSEK: 
1901. szept. 28. 

Az apró hirdetések előre fizetendők, E rovatban minden szó egyszeri bektatása 4 fillérbe kerül, vastagabb betüből 8 fillér. Fölvilágositást ad a kiadóhivatal, ha a 
hirdetés alatt álló kis szám közöltetik. Levélbeli tudakozódásokra pontosan válaszolunk, ha a szükséges postabélyeg beküldetik. Vidékről igen kényelmesen beküld. 
hetők az apró hirdetések postautalványnyal, mert a postautalvány szelvényére az apró hirdetés szávege is könyen elfér. Az eljárás igen egyszerü, mert mindenki 

kiszámithatja az apró hirdetés árát. Apró hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban déli 12-. óra között. Deák Ferencz-utcza 18. szám alat. — 

Apréhirdetéseink bekül- 
désének megkönnyitésére, 
levelezőlapokat bocsájtot- 
tunk ki, melyek 25-50 és 
75 fillérért kaphatók a fő- 
téren „Globuss hirlapel- 
árusitó irodában, a „Lu- 
dasi-félee dohánytőzsdé- 
ben és a „Böckel-féle 
lap- és dohány árudában. 

LEVELEZÉSEK. 
Barna, fiatal ember egy 

csinos szőke házi leány 
ismeretségét keresi. Leve- 
leket „Laczika" eczimen 
kér a kiadóhivataiba kér. 

Laczika. Levele van a ki- 
adóban. 

Vigasztaló. Levele van a 
kiadóban. 

Favoritás. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Örök hüség. Levele van 
a kiadóban. 

Barna, fiatal szépség is- 
meretségét keresi bohém 
fiatal ember. Leveleket 
„Álom" czimmel a kiadó- 
hivatal továbbit. 

Férjes asszony. Levele 
van a kiadóhivatalban. 

Kellemes. Levele van a 
kiadóhivatalban. 

Boldog pár. Levele van 
a kiadóhivatalban. 

Borostyány. Nem tudom 
mi gátolja. hogy ismeret- 
ségünk abban maradt. Ké- 
rem aranyos válaszát a 
kiadóban. Önkéntes. 

Özvegy vagyok. Levele 
van a kiadóban. 

Rzomoru füz. Levele van 
a kiadóban. 
Hölgyeim ! Ki volna haj- 

landó Önök közül egy 
283 éves róm. kath. fiatal 
embernek bus szivét meg- 
vigasztalni. Komoly szán- 
dék nincs kizárva. Leve- 
leket „Christó czimen a 
kiadóhivatalba kér. Dis- 
kréczió biztosittatik. 

Örökhü kéretik 28-áu este 
7 órakor ismert helyre. 
Kedden nem jelenhettem 
meg. Lola asszony. 

Nősülni óhajt, egy na- 
gyobb vidéki városbeli, 
28 éves, jómódu és szép 
jövőjü kereskedő, kinek 
évi tiszta jövedelme 6000 
frt. Nőül venne egy oly 
házias, müvelt, csinos, 18 
—-22 éves leányt, kinek 
10-15 ezer frt hozománya 
van. Komoly ajánlatot,,Sze- 
rető férj" czimen a kiadó- 

hivatalba kérek. Diskreti- 
biztosittatik. 

Fiatalember, intelligens, 
vagyonos, mint mondják 
szép is, jó is — fiatal há- 
ziasan nevelt uri leány 
ismeretségét keresi, akit 
közös megtetszés utánnőül 
venne. Teljes ezimmel el- 
látott levelek a kiadóhiva- 
talba czimzendők ,„Szép is, 
jó is" jeligével. 

mtelligens állásu vagyo- 
nos fiatal ember házasság 
czéljából oly háziasan ne- 
velt leány, vagy fiatal öz- 
vegy ismeretségét keresi, 
aki saját vagyonához meg- 
felelő hozománynyal ren- 
delkezik. Leveleket „Ön- 
kéntes" czimen e lap ki- 
adóhivatalába kér. Titok- 
tartás mellett csakis tel- 

jes czimmel ellátott leve- 
lek vétetnek figyelembe. 

28 éves, nemes földbir- 
tokos, 10,000 korona évi 
jövedelemmel, házassági 
czélból levelezni óhajt há- 
ziasan nevelt leánynyal, 
kinek megfelelő hozo- 
mányra lenne kilátása, ha 
nem is azonnal. Jelige28. 

Örök hü barátságot ke- 
resem hozománynyal ren- 
delkező jellemes hölgynek. 
Leveleket „30 éves férfiu" 
czimen a kiadóba. 

Hölgyeim ! Magos, barna- 
mint mondják szép — jo, 
gász gyerek vagyok. Ki 
volna hajlandó nök kö- 
zül ismeretségével meg- 
ajándókozni ? Az irjon e 
lap kiadóhivatalába „Jo- 
gász gyerek" czimen. 

Önkéntes. Levele van , 
kiadóban. 

Mümunkás. Levele van 
a kiadóban. 

Harna asszonyka. Hiszon 
ha ismer minek kivánja 
teljes czimen, én vagyok 
akit gondol, igen, én va 
gyok, de most kegyed irja 
ki teljes czimét s akkor 
öleli Önkéntes. 

K.s szőke. Levele van a 
kiadóban. 

Cristó. Levele van aki. 
adóhivatalban. 

W. I. Ma este 7 órakor 
Nagy-utczában a megha- 
tározott helyen szivesked. 
jék megjelenni. Üdvöz. 
let és csók. 

Sanyi. Levele van a ki. 
adóhivatalban. 

Mé csak néhánynapig tari 
a végkiárusitás az üzlet megszümte végett. 

9-10 b. látogatásával. 

Főüzletem tökéletesitése czóljából Kolozsvártt, Mátyás király-u. 

186. sz. Férfi-divat fiók üzletemet beszerzési áron, részben alól is ható- 
sági engedély alapján sürgősen kiárusitom. - Ott kaphatók divatos: 

nyulszőr-, gyapju- és valódi gráczi loden kalapok. Még nagyobb válasz- 
tékban nyakkendők, zsebkendők és férfi ingek rendkivüli jutányos ár- 

ban, mindenféle sport sapkák, pénz- és dohány-tárczák, és illatszerek. 
Aki jutányosan jó árukat óhajt venni, szerencséltessen meg mielőbb 

Kiváló tisztelettel SCHEFHER ANDRÁS. 

ÓRÁS ÉS ÉKSZER ÜZLETEMET 
október 1-én felhagyom és a még raktáron lévő órákat, különösen 

látszereket-, ékszereket- és nagy órákat 
minden elfogadható áron eladom. 

ABOS sáÁNBOR. 

Tar A borfogyasztó közömség érdekébem! Em 

Van szerencsém tudomására hozni a t. ez. borfogyasztó közönségnek, hogy 23-30 
ezer liter erdélyi hegyaljai alsó-gáldi karczos vizhez való jó, tiszta borral rendelkezem, 
melyet a t. cz. közönségnek házhoz elhordva literenként 36 krban, helyiségemben 
fogyasztva pedig literenként 40 krban tisztán kezelve, pontosan kiszolgálok. 5 literen 
felüli vételnél házhoz is szállitom. Megrendelhető telefonon is. Telefon-szám 458. 

Teljes tisztelettel MANÁS JÓZSEF, Zöldfa fogadós 
Radák-u. 1. (Ezetőtt Hidfő-u.) 24-25 
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Ritka alkalom! É 
A belvárosban egy jó forgalmu 

szatócs-üzlet 
minden jogokkal ellátva, család 

ebokból 

azonnal kiadó. 
Czim: a kiadóhivatalban. 8-10 

9 éremmel kitüntetve. SESZTÁK JÁNOS 9 éremmel kitüntetve. 

porczellán-, majolika és üvegfestészete Kolozsvárt, Jókai-utcza 2. sz. gr. Rhédey-ház, New-York szállodával szemben. 

Porczellán-festészetemben magyar, franczia, angol s japáni stylben ugy teljes készleteket, valamint egyes darabokat készitek 
és készletek kiegészitését elvállalom. Elvállalok mindennemü porczellán-, majolika- és üvegfestészetet, fényképek, czimerek és 
monogrammok elkészitését, valamint tüzben való ragasztásokat is. 

Női kézimunkára való előrajzolás és kifestés u. m. vászonra, selyemre, bársonyra stb., mükedvelőknek mindennemü festészetben 
mérsékelt dij mellett oktatást adok s az általuk festett porczellán tárgyak kiégetését felvállalom. Festés alá való tárgyak a porczellán- 
festékek legnagyobb árválasztékban nálam minden olcsón, gyári áron kaphatók. 6-10 

KATONATISZTEKNEK És ÖNKÉNTESEKNIEK 
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ELÖSMERT ÉS TARTÓ 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve, 

remdelésmél remdkivüli árkedvezmémnyt myujtok. 

s JÓ ANYAGEÓ. 

Van szerencsém a tisztelt közönség b. tudomására hozni, hogy Hkossmú Lajos-mticzám : 
a „Mözponti szállodaf alatt lévő czipész üzletemmben a legjobb anyagból készült 

saját fészitményű raftárt tartok. 
Megrendelést a legegyszerübbtől a legfinomabb kivitelig. Vidéki megrendelésnél ócska láb- 
beli vagy mérték után, ugyszintén javitásokat jutányos árért Em elfogadok. 
Továbbá készitek magyar csizmákat a legcsinosabb és legjobb anyagból. Tömmeges 

maradtam teljes tisztelettel 

Kőváry Károly, czipészmester Kolozsvárt. 

e
l
e
z
s
e
 
B
e
s
i
g
p
u
s
s
o
 
s
e
 
T
u
s
n
 
o
l
n
u
e
l
 v
 

Nyom. Sehaberl József ,Gutenberg" könyvnyomdájában Kolozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 


